
DELTA 5 PRO 24" 10+1 - DELTA 5 PRO 6.5 CREEDMOOR BLK 24" 10+1

Not Your Average 6.5 Creedmoor

DELTA 5 PRO is the ultimate package of performance, accuracy, and custom
features that are rarely found on a production bolt gun. This bolt gun bridges the
gap between basic platforms and more expensive, custom builds. So, whether
you’re a weekend shooter looking to improve your long-range capabilities for the
thrill and fun, or a more seasoned competitor looking to improve your custom rig,
the DELTA 5 PRO is a firearm that will grow with your capabilities. Guaranteed to
shoot sub half MOA and one of the first production rifles to feature Area 419’s
ARCA Rail, this serious competition-ready firearm comes without the hefty
competition price tag.  

Attributes

Name: DELTA 5 PRO 6.5 CREEDMOOR BLK 24" 10+1
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100042406
Mfr. No.: 42-159-10593
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 24''
Capacity: 10+1-Round
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Finish: Black
Front Sight: None
Length: 44.25''
Magazine Included: 1 x 10-Round
Magazine Type: Removable
Make: Daniel Defense
Model: Delta 5 Pro
Muzzle: Brake,Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: Chassis
Weight: 11.4 lbs
Delivery weight: 8.074kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 330mm
Shipping length: 1,219mm
UPC: 818773022521

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für den DELTA 5 PRO 24" 10+1

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DELTA 5 PRO 24" 10+1 von Daniel Defense. Dieses Repetiergewehr
bietet eine hervorragende Leistung und Genauigkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist, es zu verwenden.
Überprüfe das Gewehr vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Lagere das Gewehr an einem sicheren Ort, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich des Besitzes und Gebrauchs von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf des Gewehrs immer von dir weg zeigt, bis du bereit bist zu schießen.
Lade das Gewehr niemals, wenn du dich in einem nicht gesicherten Bereich befindest.
Halte den Finger vom Abzug, bis du bereit bist, zu schießen.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass es keine Personen oder Tiere im Schussbereich gibt.
Bei Fehlzündungen oder anderen Problemen, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du das Gewehr
überprüfst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Zubehörs:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du Zubehör anbringst.
Folge den Anweisungen des Herstellers für die Montage von Zubehörteilen wie Zielfernrohren oder
Bipods.

Laden des Gewehrs:

Überprüfe, ob das Gewehr entladen ist.
Füge die Munition in das Magazin ein, indem du die Patronen in die vorgesehenen Fächer schiebst.
Setze das Magazin sicher in das Gewehr ein, bis es einrastet.

Schießen:

Nimm eine stabile Schießposition ein.
Atme tief ein und halte den Atem an, während du zielst.
Drücke den Abzug sanft, um das Gewehr abzufeuern.

Nach dem Schießen:

Entlade das Gewehr sofort nach dem Schießen.
Reinige das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Patronen und Munition gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagere das Gewehr an einem sicheren Ort, bis du es entsorgen möchtest.
Kontaktiere lokale Behörden oder Fachgeschäfte, um Informationen zur sicheren Entsorgung von
Feuerwaffen zu erhalten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des DELTA 5 PRO 24" 10+1 wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Fachhändler. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen professionelle
Unterstützung in Anspruch nimmst.

Bitte halte diese Sicherheitshinweise stets griffbereit, um eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung deines
DELTA 5 PRO 24" 10+1 zu gewährleisten.
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DELTA 5 PRO Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DELTA 5 PRO 24" 10+1 in 6.5 Creedmoor. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your firearm. Please read this guide thoroughly
before handling or using the DELTA 5 PRO.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the firearm is stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the bolt is in the open position when loading or unloading the firearm.
Do not rely solely on the safety mechanism; always follow safe handling practices.
Be mindful of the muzzle direction at all times.
Do not shoot if you are under the influence of drugs or alcohol.
Avoid shooting in adverse weather conditions that could affect your accuracy and safety.
If a misfire occurs, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30 seconds before attempting
to clear the chamber.
Use only authorized service centers for repairs and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Accessories

Ensure the firearm is unloaded before installing any accessories.
Follow the manufacturer's instructions for installing any additional components, such as scopes or
bipods.
Check that all accessories are securely attached before use.

Loading the Firearm

Place the firearm on a stable surface with the muzzle pointed in a safe direction.
Open the bolt and insert the magazine into the magazine well.
Pull the bolt back and release it to chamber a round.
Ensure the firearm is ready for use by checking that the safety is disengaged.

Firing the Firearm

Position yourself in a stable shooting stance.
Aim at your target and ensure the area is clear of any obstructions or people.
Squeeze the trigger smoothly to fire the firearm.
After firing, keep the firearm pointed downrange and assess the situation before reloading or adjusting
your aim.

Unloading the Firearm

Point the firearm in a safe direction.
Open the bolt to eject the chambered round.
Remove the magazine and check the chamber to ensure it is clear.
Store the firearm securely after unloading.



Disposal Instructions
Dispose of ammunition and firearm components in accordance with local regulations.
Contact your local waste management facility for guidance on the proper disposal of hazardous materials.
Do not attempt to dismantle or dispose of the firearm yourself unless you are trained to do so.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DELTA 5 PRO, please consult the manufacturer or a licensed firearms
dealer for assistance. Always ensure you are following the latest safety practices and regulations.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DELTA 5 PRO
24" 10+1

Introduzione
Grazie per aver scelto il DELTA 5 PRO 24" 10+1 di Daniel Defense. Questo fucile a otturatore è progettato per offrire
prestazioni elevate e precisione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di trattare ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Non puntare mai un'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Mantieni l'arma scarica fino a quando non sei pronto a usarla.
Usa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando spara.
Non utilizzare l'arma sotto l'influenza di alcol o droghe.
Tieni l'arma fuori dalla portata dei bambini e di persone non esperte.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi manutenzione o pulizia.
Controlla sempre la camera e il caricatore per assicurarti che non ci siano munizioni.
Usa solo munizioni specificate per il DELTA 5 PRO (6.5 Creedmoor).
Non modificare l'arma in alcun modo che possa compromettere la sicurezza o le prestazioni.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Caricatore:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Inserisci il caricatore nel vano del fucile finché non scatta in posizione.

Caricamento delle Munizioni:

Tira indietro l'otturatore per aprire la camera.
Inserisci le munizioni nel caricatore seguendo le indicazioni di capacità.

Sparare:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Premi il grilletto solo quando sei pronto a sparare.

Scaricamento dell'Arma:

Tira indietro l'otturatore per espellere eventuali munizioni nella camera.
Rimuovi il caricatore e controlla che l'arma sia completamente scarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
Non abbandonare mai un'arma o munizioni in luoghi pubblici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente le armi non più utilizzate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore
locale o il servizio clienti di Daniel Defense. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti sul prodotto.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo più sicura e responsabile con il tuo
DELTA 5 PRO 24" 10+1. La sicurezza è una responsabilità condivisa e un impegno per tutti i tiratori.
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Bezpečnostní pokyny pro produkt DELTA 5 PRO

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pušky DELTA 5 PRO. Tento bezpečnostní manuál obsahuje důležité informace o
správném používání a údržbě produktu, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání. Prosíme, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a doporučení před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte a porozumějte návodu k obsluze a bezpečnostním pokynům.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Zbraň používejte pouze pro zamýšlené účely a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné cizí předměty.
Pokud zbraň vykazuje jakékoli známky poškození, neprovádějte s ní žádné pokusy o opravu a obraťte se na
kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Před a během střelby se ujistěte, že máte bezpečný a jasný výhled na cíl.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nehodláte zasáhnout.
Při přebíjení zbraně se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Pokud dojde k selhání při výstřelu, neprovádějte žádné pokusy o opětovné vystřelení po dobu nejméně 30
sekund.
Zbraň nikdy nenechávejte nabitou, pokud ji nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné příslušenství a vybavení.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny k nastavení a údržbě.

Nastavení pušky:

Nainstalujte optiku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je puška správně seřízena a připravena k použití.

Použití pušky:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň čistá a správně namazaná.
Při střelbě dodržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních osob a majetku.

Údržba:

Pravidelně čistěte a udržujte pušku podle pokynů výrobce.
Ukládejte pušku na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Pokud již zbraň není použitelná, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání pušky DELTA 5 PRO se obraťte na svého prodejce nebo
autorizovaný servisní středisko.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání vaší pušky DELTA 5
PRO.


